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O         Bon giezu oue core. crudel

            tanto espietato. cheueggia te

            cruciato. enon pianto porti

edolore?

O  bon giezu none ragion chedoglia

neallegri gia(m)mai chino(n) dole ora po

intende latua doglioza doglia. ema

nifesta uedela infigora. Aicome no(n)

dole omo onon cordoglia. oue dole

onni fera creatore. piansero lasso

lemura. ecielo eterra adolore. delbo(n)

signor lor mostrando. noi negim qu

azi ghabando. tanto efellon nostro

core.

O   bon giezu miri chatuno. qua(n)to

eragion dite dolere corale. tu primo

homo facesti adonni bono. ricco fra(n)

co sano enon mortale. esso no(n)te pre

giando etu gran dono. alagran pe

ccha sua fu messo amale. Mizero fa

tto emortale. uiuendo emorendo at

ristore. poi morte leghato ininfer

no. oue seria stato ineterno. demo

ni lui possessore.

O   bon giezu tu troppo amando. la

carne n(ost)ra uil tanto prendesti. scre(n)

desti aterra noi aciel montando. e

faciendo noi dii hom te faciesti. Ri

ccor honore gioia anoi donando. po

uerta n(ost)ra eointa enoi prendesti. E

prender te permetesti. depregion

mettendone fore. spudo fragelli e 

morte. laida prendesti traforte. ui

ta noi dando tuttore.

O    bon giezu tu creatore. dei n(ost)ri pa
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sauere ediualore. disoauita dip(re)

gio edipiacere. Edonni n(ost)ro bon

solo datore, conseruator for cui c

hi piu ual pere. Incui conpiuto

sauere. larghessa fo(r)ma ericcore.

uertu egiustisia epotensa. elealta

tutte piagensa. etutto bon male

non fiore.

O   bon giezu noi uedemo te. come

mendico apiede afritto andare.

afamato asetato enudo se. nema

gionai necosa alcuna pare. Orn(ost)ro

setu dicielo editerra re. ricco cuie

quanto esensalcun pare. Operche

tanto abassare. efar te demaggio

menore. uenuto setanto trabasso   .

solo montandone lasso. adonni co(n)

piuto riccore.

O  bon giezu te tal barone. uede

mo lasso preso edenudato. leghato

efondo siccome ladrone. eltuo bel

uizo battuto esputacchiato. apresso

 incroce afitto apogione. beuer fe

le delancia esser piaghato. Egia no(n)

fu tuo peccato. chenon fai chetono

omigliore. mallatrocinio n(ost)ro fue.

unda peso emorto serue. tale n(ost)ro

etanto signore.

O    bon giezu tu contristato. edicie

lo editerra onni allegressa. preso e 

soluitor dogni leghato. laidita eli

uidata ogni bellessa. Onore tutto

epiacer dizorrato. edannata giusti

sia afalsessa. Edisolare grandessa.

euita emorte adolore. editutto cio
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nonda pieta neamore.

O   bon giezu cheuillania. echefe

llonesca ecrudel crudel tate. Ueder

te atale esauer pernoi sia. no(n) pia(n)

ger nedoler dipietate. Olasso lasso

chinon piangeria. setal dolor ue

desse aun suo frate. Ornoi dolemo

spesse fiate. difera ahomo tradi

tore. ede pena uia piu leggera. d(e)

te sonmo bon persi fera. come no(n)

ciascun piangitore.           

O    bon giezu come ragione. chi

non uol delatua uoglia dolere. Al

legrar delatua resurressio(n)e. ese(n)

sa pena teco sostenere. Che oltra

ggiosa einatta epensagione. pe(n)

sar nelghaudio tuo teco ghaude

re. Mertar honta edannotene

re. homo chepro chere honore. o

ue affannare uol nente. nol che

ra mai cor ualente. sensa operar

li ualore.

O  bon giezu apre elcore. nostro

crudel duro tanto. ritenendo a

far dite pianto. comaigua nisp

ungia dolore.
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